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หนังสือความรู้พื้นฐานภาษาไทย เป็นหนังสือท่ีให้ความรู้เกี่ยวกับ

ความรูพ้ืน้ฐานทางภาษาไทย และเหมาะแก่การอ่านส�ำหรบัผูท้ีส่นใจเรยีน

ภาษาไทยและแนวคิดในการศึกษาภาษา

หนงัสือเล่มนีเ้ป็นหนงัสอืทีใ่ช้ประกอบการเรยีนการสอนความรูท้าง

ภาษาไทย ผูแ้ต่งคอื ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สธุาสนีิ ปิยพสุนทรา เขียนข้ึน

โดยมวีตัถปุระสงค์เพ่ือใช้ในการเรียนการสอนวิชา ท.201 ความรูพ้ืน้ฐาน

ทางภาษาไทย และต�ำราเล่มนีไ้ด้รับทนุสนบัสนนุจากโครงการเขยีนต�ำรา

คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ปีงบประมาณ 2555 และ

สนับสนุนการตีพิมพ์เผยแพร่ต�ำราจากคณะศิลปศาสตร์ ปีงบประมาณ 

2559

ความน่าสนใจในหนงัสอืเล่มน้ีคอื การสือ่สารโดยใช้ค�ำพดู หรอืเรยีก

อีกอย่างว่า การสื่อสารโดยวัจนะ กล่าวคือ เป็นการสื่อสารโดยอาศัย 

เสียงท่ีเปล่งออกมามีความหมายตามที่ตกลงร่วมกันในแต่สังคม         

การส่ือสารด้วยถ้อยค�ำอาศยัทกัษะการฟัง พูด อ่าน เขยีน โดยจะมีค�ำเป็น

ตัวส่ือความหมาย เมื่อมีหลายๆ ค�ำมาเรียงต่อกันอย่างมีสัมพันธ์ก็    

เรียกว่าประโยค และเมื่อประโยคมาเรียงร้อยต่อกันเข้าอย่างมีสัมพันธ์ก็

เรียกสัมพันธสาร เป็นชื่อเรียกหน่วยทางวัจนะภาษาที่ใหญ่ขึ้นเป็นล�ำดับ 

เนื้อหาท้ังหมดน้ีบรรจุอยู่ในหนังสือขนาดความยาว 153 หน้า มีเนื้อหา

ท้ังหมด 4 บท เน้ือหาในหนังสือเล่มนี้ประกอบไปด้วย บทที่ 1 แนวคิด

การศึกษาภาษา บทที่ 2 ความรู้พ้ืนฐานทางภาษาไทย บทที่ 3 ระบบ

เสียงภาษาไทย และบทที่ 4 ระบบค�ำและประโยคภาษาไทย 4 บท และ

มีบทน�ำ บทสรุป รายการอ้างอิงและดัชนี รวมไปถึงยังมีภาพถ่ายของ     

ผู้เขียน ประวัติส่วนตัวของผู้เขียนให้ประกอบด้วย นอกจากนี้ทุกบท     

จะมีค�ำถามท้ายบทให้ผู้อ่านได้ฝึกท�ำตอบค�ำถามท้ายบทอีกด้วย 
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ช่วงแรกของหนังสือเล่มนี้ เร่ิมกล่าวถึงแนวคิดในการศึกษาภาษา 

ทั้งทางซีกโลกตะวันออกและซีกโลกตะวันตก เพื่อให้เห็นความสัมพันธ์ 

และเปรียบเทียบความเหมือนหรือความแตกต่างของพัฒนาการแนวคิด

ด้านการศกึษาภาษาของไทย ก่อนทีจ่ะกล่าวถงึแนวคดิทางภาษาศาสตร์ 

ท้ังในแง่ของความเป็นเอกเทศ และการที่สามารถน�ำไปศึกษาร่วมกับ

ศาสตร์อื่นๆ ได้ 

ผู้เขียนสื่อให้เห็นถึงว่า การพัฒนาการของการศึกษาภาษา มีทั้ง  

การศึกษาภาษาทางซีกโลกตะวันออกและการศึกษาภาษาทางซีกโลก

ตะวันตก และตอนท้ายได้กล่าวถึง การศึกษาภาษาของไทย รวมไปถึง

ให้ความรูเ้กีย่วกบัแนวคดิทางภาษาศาสตร์ ซึง่มคีวามส�ำคญัเป็นอย่างมาก

ในการเริ่มเรียนภาษาไทย ดั่งข้อความที่กล่าวว่า

มโนทัศน์พื้นฐานในการศึกษาภาษาไทยตามแนวภาษาศาสตร์ 

มโนทัศน ์พื้ นฐานในการศึกษาภาษาไทยตามแนว

ภาษาศาสตร์ในที่นี้จะขอกล่าวถึงค�ำจ�ำกัดความของไวยากรณ์ 

และค�ำจ�ำกัดความของศาสตร์ที่ว่าด้วยการศึกษารูปและความ

หมายในภาษา ดังต่อไปนี้

1. ไวยากรณ์

อมรา ประสิทธิรัฐสินธุ์และคณะ (2544) ชี้ให้เห็นว่า ค�ำว่า 

“ไวยากรณ์” นั้นมีหลายความหมาย คนโดยทั่วไปมักใช้หมายถึง

ต�ำราหลักภาษที่คนใช้ในการอ้างอิงความถูกต้องของภาษาที่ใช้

พดูหรอืเขยีน แต่คนกลุม่หนึง่ใช้หมายถงึระบบ หรอืองค์ประกอบ

หนึ่งในภาษา นอกจากนี้ยังมีความหมายที่อ้างถึงแนวคิดทฤษฎี

ในการวิเคราะห์ภาษา

“ 
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	นววรรรณ พันธุ์เมธา และปราณี กุลละวณิชย์ กล่าวไว้ใน

ต�ำราภาษาไทย 3 ของสุโขทัยธรรมาธิราช (2525) เกี่ยวกับ      

ความหมายของค�ำว่า “ไวยากรณ์” ว่าเป็นศัพท์บัญญัติตรงกับ

ภาษาองักฤษว่า “grammar” ไทยได้รูปค�ำ “ไวยากรณ์” นีม้าจาก

รปูค�ำสนัสกฤต “เวยยกรณ” แปลตามรปูศพัท์ได้ว่า “การแยกแยะ 

การอธบิายโดยละเอียด” นววรรณ พันธุเ์มธา และปราณ ีกลุละวนชิ 

(2525) ตั้งข้อสังเกตไว้ว่านับตั้งแต่มีการอธิบายภาษาในสมัย 

“ไวยากรณ์สันสกฤต” ของปาณินี แสดงให้เห็นว่าไวยากรณ์เป็น

เรือ่งท่ีเก่ียวกบัการวิเคราะห์โดยการแยกข้อความในภาษาออกเป็น

หน่วยเล็กๆ และอธิบายหน่วยเล็กๆ เหล่านี้อย่างละเอียดอีกทั้ง

อธิบายการรวมกันของหน่วยเล็กๆ เหล่าน้ีเข้าด้วยกันเพื่อให้    

เกิดความหมายเป็นที่เข้าใจกัน หากพิจารณา “ไวยากรณ์” ตาม

ความหมายนี้จะสามารถแบ่งไวยากรณ์ออกได้เป็นสองประเภท

2. ไวยากรณ์ทีแ่สดงลกัษณะของภาษาใดภาษาหนึง่โดยเฉพาะ

ไวยากรณ์ประเภทนี้อาจเขียนขึ้นด้วยจุดประสงค์แตกต่าง  

กันไป อาทิ เคียงด้วยวัตถุประสงค์ให้อ่านพระเวทได้ถูกต้อง เช่น 

ไวยากรณ์สนัสกฤตของปาณนิ ี  เขยีนเพือ่ใช้ในการเรยีนการสอน

เช่น จนิดามณ ีของ พระโหราธบิด ีเขยีนเพือ่ให้ผู้ใช้ภาษาไว้อ้างองิ 

เช่น หลักภาษา ของพระยาอุปกิตศิลปสาร เขียนเพื่อความรู้     

ในภาษานัน้ๆ ของผูเ้ขยีนเอง เช่น ไวยากรณ์ไทยของ รชิาร์ด บี นอส 

(Richard B Noss, 1964) กล่าวได้ว่าไวยากรณ์ประเภทนี้หมายถึง 

ต�ำราหลักภาษา นั่นเอง



197

วารสารวิชาการ

ปีท
ี่ 14

 ฉ
บับ

ที่ 
2 

กร
กฎ

าค
ม 

- 
ธัน

วา
คม

 2
56

1

3. ไวยากรณ์ทีแ่สดงลกัษณะของภาษามนษุย์โดยไม่จ�ำกดัว่า

เป็นภาษาใด

เนือ่งจากแต่ละภาษาในโลกมคีวามแตกต่างกนั แต่มคีวามต่าง

นั้นก็มีลักษณะบางอย่างท่ีเหมือน หรือคล้ายคลึงกัน เช่น ภาษา

ฝรั่งเศส ภาษาอิตาเลียนมีการผันรูปค�ำกริยาก่อนเข้าประโยค 

แตกต่างจากภาษาไทย ภาษาจนีทีเ่ป็นภาษาค�ำโดด ไม่ต้องมีการ

ผันรูปค�ำก่อนเข้าประโยค ผู้ศึกษาภาษาตั้งแต่ศตวรรษที่ 19-20 

เป็นต้นมาเริม่เลง็เห็นลกัษณะดงักล่าวเหล่านี ้โดยเริม่หนัมาศกึษา

ตามแนววิทยาศาสตร์ เก็บข้อมูลภาษาและแบ่งการวิเคราะห์

ภาษาออกเป็น 3 ระดับ คือ เสียงหน่วยค�ำ และกลุ่มค�ำ บรรยาย

หน้าท่ีของหน่วยเหล่านี้ทั้งในความสัมพันธ์แบบหมวดหมู่และ

ความสัมพันธ์แบบเรียบเรียง นักภาษาลาวมใีช้วธิกีารดงักล่าวกบั

ทกุภาษา ดงันีเ้ท่ากบัว่ารกัภาษามองเหน็ลกัษณะของภาษามนุษย์

โดยทั่วไปว่า มีองค์ประกอบ 3 ระดับ คือ เสียง หน่วยค�ำ และ

กลุม่ค�ำ รวมท้ังเหน็ว่าภาษาเป็นเร่ืองของการรวมหน่วยเลก็ๆ ขึน้

ไปเป็นหน่วยใหญ่ขึ้นอย่างมีระบบ การอธิบายเรียกว่าเป็นทฤษฎี

ไวยากรณ์ แนวคิดทฤษฎี หรือ ทฤษฎีไวยากรณ์ นี้มีการพัฒนา

แนวคิดกลายเป็นไข้ทฤษฎีต่างๆที่มีวิธีการวิเคราะห์ภาษา     

ต่างๆ กัน อาทิ ทฤษฎีไวยากรณ์โครงสร้าง ไวยากรณ์ปริวรรต     

ไวยากรณ์การก   

                                           (หน้า31-32)
“ 
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เนือ้หาในช่วงกลางของเล่ม จะเขยีนอธิบายถงึระบบเสยีงในภาษาไทย 

บทนีจ้ะให้ความรูเ้กีย่วกบัอวยัะในการออกเสยีง กลไกลการเกดิเสยีงพดู 

การถ่ายทอดเสียงและสัทอักษร หน่วยเสียงในภาษาไทย และการแปร

ของเสียงในภาษาไทย ผู้อ่านสามารถเข้าใจในเร่ืองเสียงได้ดียิ่งขึ้น และ

มีความรู้เกี่ยวกับเสียงในภาษาไทย เพราะเสียงเป็นหน่วยพื้นฐานส�ำคัญ

ท่ีสุดในการก�ำหนดสญัลกัษณ์ทีส่ือ่ความหมายได้ในภาษาอย่างเป็นระบบ  

ซึ่งเนื้อหาส่วนใหญ่ในบทนี้จะมีรูปภาพประกอบพร้อมค�ำอธิบายใต้ภาพ 

จะท�ำให้ผู้อ่านสามารถมองเห็นภาพและเข้าใจเนื้อหาได้ดียิ่งขึ้น ในส่วน

ของกลไกลการเกิดเสียงพูดของมนุษย์ตามหลักสรีรสัทศาสตร์ผู้เขียน     

ก็เขียนไว้ได้ละเอียดเป็นอย่างมาก และได้ยกตัวอย่างไว้ให้อ่านศึกษา

ประกอบ เช่น กระบวนการการกระแสลม กระบวนการเปล่งเสียงพูด 

กระบวนการออกเสียง กระบวนการปรับเสียงในช่องเสียงเพื่อให้เกิด    

เสียงธรรมดาหรือเสียงนาสิก และลักษณะสัทศาสตร์ เพื่อให้ผู้อ่านได้

เข้าใจเสียงในภาษาไทยซ่ึงที่เป็นเร่ืองเข้าใจยาก จะได้เป็นเรื่องที่เข้าใจ

ได้ง่ายขึน้ และท้ายบทนีไ้ด้เขยีนอธบิายในเรือ่งการถ่ายทอดเสยีงสทัอักษร

และอธบิายเกีย่วกบัหน่วยเสยีงในภาษาไทยโดยแยกตารางหน่วยเสียงให้

ผูอ่้านได้ศกึษา ซึง่ในบทนนีม้คีวามน่าสนใจเป็นอย่างมากตรงทีผู่อ่้านจะ

ได้ออกเสียงและจ�ำสัญลักษณ์ที่ใช้เขียนแทนเสียงพยัญชนะทุกตัว และ

ถ่ายทอดเสียงสระได้ทุกตัวอีกด้วยเช่นกัน  ซึ่งจะมีประโยชน์มากในด้าน

การเรียนการสอนภาษาไทย หากผู้อ่านน�ำไปใช้ในการเรียนการสอน 

เพราะหากผูอ่้านไม่ได้อ่านเนือ้หาในส่วนนี ้กจ็ะมองภาพรวมของการศกึษา

ภาษาไทยในขั้นพื้นฐานไม่ออก และคิดไปเองว่าภาษาไทยเป็นเรื่องยาก

และน่าเบื่อ 
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เม่ืออ่านหนังสือเล่มน้ีมาถึงช่วงท้ายเล่ม ก็จะพบว่าเนื้อหาในเล่มนี้

จะกล่าวถึงระบบค�ำและประโยคในภาษาไทย บทนี้ผู ้เขียนพยายาม

อธบิายเกีย่วกบัระบบค�ำและประโยคในภาษาไทย เพือ่ให้ผูอ่้านได้เข้าใจ

เกี่ยวกับการเรียงค�ำในภาษา เพ่ือท่ีจะใช้ในการส่ือสารได้อย่างมี

ประสิทธภิาพและประสบความส�ำเรจ็ในการตดิต่อสือ่สาร  ผูอ่้านกจ็ะได้

มีความเข้าใจและใช้ค�ำในภาษาไทยไม่ผดิ อกีทัง้ยงัช่วยให้มคีวามเข้าใจ

เกี่ยวกับการเลือกใช้ประโยคได้ถูกต้องเช่นกัน เพราะการส่ือสารของ

มนษุย์มวิีธกีารน�ำเสนอเหตกุารณ์ต่างๆ ผ่านหน่วยภาษา ทีเ่รยีกว่าประโยค 

ซึ่งผู้เขียนมองว่าเป็นหน่วยพ้ืนฐานส�ำคัญในการอธิบายภาษาไทย และ

สื่อให้เห็นเพิ่มอีกว่า เมื่อเราต้องการเล่าเรื่องโดยแสดงความเชื่อมโยง

สถานการณ์ก็จะอาศัยกลไกทางภาษา  เช่น การล�ำดับประโยค การใช้

ค�ำเชื่อม เป็นต้น เพื่อที่จะสื่อสารกันได้ง่ายและสะดวกในการสื่อสาร    

ซึ่งสอดคล้องกับข้อความที่กล่าวว่า 

การจ�ำแนกชนิดของค�ำโดยนักไวยากรณ์ไทย

	ต�ำราหลักภาษาไทยของพระยาอุปกิตศิลปสาร (2548)        

ท่ีนักภาษาศาสตร์พิจารณาว่าเป็นแนวไวยากรณ์ดั้งเดิมนั้นแบ่ง

ชนิดของค�ำในภาษาไทยด้วยเกณฑ์ความหมาย ต�ำแหน่งและ

หน้าที ่จ�ำแนกชนดิของค�ำออกเป็น 7 ชนดิคือ ค�ำนาม ค�ำสรรพนาม 

ค�ำกริยา ค�ำกริยาวิเศษณ์ ค�ำบุพบท ค�ำสันธาน และค�ำอุทาน

หลักภาษาไทยไม่มุ่งเน้นเร่ืองการจ�ำแนกค�ำขยายและค�ำหน้าที่

ออกจากค�ำหลกัอย่างชดัเจนเหน็ได้ว่าในหมวดหมูข่องค�ำนามนัน้

“ 
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นอกจากจะมีสามานยนาม วิสามานยนาม อาการนาม ซึ่งอาศัย

เกณฑ์ความหมายบอกชนิดของค�ำแล้ว ค�ำน�ำยังนับรวมไปถึงค�ำ

ที่ท�ำหน้าที่เกี่ยวข้องกับจ�ำนวนอย่างสมุหนามกับลักษณนามด้วย 

ด้วยเหตุผลว่าสมุหนาม ง้ันเป็นค�ำที่เป็นชื่อของคน สัตว์ สิ่งของ 

สวนลักษณะนามใช้บอกลักษณะของสามานยนามอีกทีหนึ่ง 

ส่วนค�ำสรรพนามนัน้จ�ำแนกออกมาเป็นชนดิทีส่อง โดยแบ่ง

ชนิดย่อยเป็นบุรุษสรรพนาม วิภาคสรรพนาม นิยมสรรพนาม 

อนยิมสรรพนาม และปฤจฮาสรรพนาม เป็นหน้าทีร่ะดบัปรจิเฉท 

คอื ใช้ถาม ส่วนประพันธสรรพนาม เป็นหน้าทีร่ะดบัอนพุากษ์คอื

ใช้เชื่อมโยงสองอนุพากษ์เข้าด้วยกัน

ค�ำกรยิาแบ่งเป็นอกรรมกรยิา สกรรมกรยิาและวกิรรตถกรยิา 

ซึ่งเป็นการแบ่งตามจ�ำนวนนามวลีที่บังคับเกิด แต่ก็ยังรวมกริยา

นุเคราะห์ที่แสดงกาล มาลา วาจก เข้าไว้ในหมวดกริยาด้วย     

ทั้งที่มีหน้าที่หลักในการแสดงความหมายทางไวยากรณ์ กริยา   

นุเคราะห์ท่ีว ่านี้หมายรวมทั้งพวกที่ เป ็นกริยานุเคราะห์ได้       

อย่างเดยีวกบัพวกทีเ่ป็นได้ทัง้กริยานเุคราะห์และกรยิาจ�ำพวกอืน่

 ค�ำวิเศษณ์แบ่งชนิดย่อยตามความหมายเป็น ลักษณะ กาล 

สถาน ประมาณ แบ่งตามการช้ีเฉพาะเป็นนิยม อนิยม นอกจากนี้

ยังมีวิเศษณ์ที่แบ่งตามหน้าที่เป็น ปฤจฉาวิเศษณ์ ประติชญา

วิเศษณ์ ประติเษธวิเศษณ์ ประพันธวิเศษณ์ นอกจากนี้ในส่วน

ของค�ำหน้าที่เองก็พบว่าต�ำราเล่มนี้ไม่เม้นการจ�ำแนกหน้าที่    

ปลีกย่อยแต่จะเรียกรวมเป็นชนิดใดชนิดหนึ่ง เช่น บุพบทมีท้ังท่ี

ท�ำหน้าท่ีเช่ือมและไม่เชื่อม ส่วนสันธานมีหน้าที่ในหลายระดับ   

ทั้งเชื่อมค�ำ เชื่อมประโยค และเชื่อมความ 
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สุดท้ายคือค�ำอุทานมีความหมายบอกอาการและเสริมบท 

เช่น เลขผานาที  และอีกแนวคิดหนึ่งที่ใช้จ�ำแนกชนิดของค�ำใน

ภาษาไทย คอื การใช้เกณฑ์ต�ำแหน่งทีป่รากฏในโครงสร้าง ต�ำรา

ไวยากรณ์ทีม่ชีือ่เสยีงเป็นท่ียอมรับอย่างกว้างขวางในการใช้เกณฑ์นี ้

คอื โครงสร้างภาษาไทย : ระบบไวยากรณ์ ของวจิินตน์ ภาณุพงศ์ 

ต�ำราเล่มนี้ท�ำให้พบว่าเกณฑ์ต�ำแหน่งเป็นเกมท่ีมีความเท่ียงตรง

แม่นย�ำและท�ำให้เกิดความสม�่ำเสมอในการจ�ำแนกจริง  

                                          (หน้า 108-109)

เห็นได้ว่าเนื้อหาในหนังสือเล่มพ้ืนฐานทางภาษาไทย จะกล่าวถึง   

การเรยีนภาษาไทยเป็นหลกั โดยให้ความส�ำคญักบัผูท้ีจ่ะใช้หนงัสอืเล่มนี้

เพือ่ศกึษาหาความรู ้ไม่ว่าจะเป็นนกัศกึษาหรอืผูท่ี้มอีาชพีสอนภาษาไทย

ก็สามารถจะศึกษาเล่มนี้ได้ เพ่ือจะได้มีความรู้เกี่ยวพื้นฐานภาษาไทย    

ทีค่วรจะศกึษา รวมไปถงึผู้ทีส่นใจจะศึกษาเกีย่วกบัภาษา ธรรมชาติของ

ภาษา แนวคดิเกีย่วกบัการศกึษาภาษาทีเ่ป็นการศกึษาโดยท่ัวไปและเป็น

แนวคดิท่ีมมีาจากแนวคดิทางภาษาศาสตร์ รวมไปถงึเกีย่วกบัระบบเสยีง

ในภาษาไทย ซึง่จะเป็นพืน้ฐานท่ีมคีวามจ�ำเป็นส�ำหรับท่ีจะน�ำไปประยกุต์

ใช้ในการศึกษาวิชาอ่ืนๆ ได้อีกด้วย และหนังสือเล่มนี้ยังเหมาะแก่ผู้ท่ี

สนใจเริม่ศกึษาไทยในฐานะภาษาทีส่อง  ไม่ว่าจะเป็นการสอนภาษาไทย

ให้ชาวต่างชาติ หรือชาวต่างชาติที่สนใจศึกษาไทย หนังสือเล่มนี้จะมี

ประโยชน์และคุณค่าแก่ผู้ที่จะศึกษาเป็นอย่างสูง ท้ังคนต่างชาติและ     

คนไทยเอง เพราะจะได้รับความรู้ทางภาษาทีถ่กูต้องและน�ำไปใช้ในชวีติ

ประจ�ำวันได้ ท้ายสุดเมื่อผู้อ่านหนังสือเล่มนี้อย่างละเอียดและศึกษาวิธี

การเรียน การตอบค�ำถาม จากค�ำถามท้ายบททั้งหมดที่ผู้เขียนให้มา    

“ 
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จะท�ำให้ผู้อ่านมีความทางวิชาการในด้านการใช้ภาษาไทย และสามารถ

น�ำความรู้ที่ได้ไปถ่ายทอดให้ชาวต่างชาติ หรือผู้ที่สนใจจะศึกษาภาษา

ไทยได้อีกด้วย  
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